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Prerequisits

Els requerits per a ingressar en el màster.

Objectius

1) presentar la història de la literatura comparada com a disciplina acadèmica

2) exposar una selecció representativa d'escoles, tendències, i problemes teòrics i metodològics de la
disciplina

3) millorar la capacitat analítica i crítica dels estudiants

Competències
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Competències

Analitzar com s'ha constituït la tradició literària i quins processos literaris i culturals han tingut un paper
rellevant.
Analitzar els processos històrics de teoria de la literatura i la literatura comparada a partir dels canvis
de paradigma.
Aplicar els diferents models teòrics i genèrics a l'anàlisi i la interpretació de textos.
Avaluar les aplicacions actuals de la literatura comparada a partir dels processos històrics que ha
seguit.
Comunicar els resultats de les seves investigacions a un públic expert i no expert.
Organitzar, planificar i gestionar projectes.
Raonar críticament a partir de l'anàlisi i la síntesi.
Realitzar aportacions creatives i originals en l'estudi comparativista dels textos literaris i culturals.

Resultats d'aprenentatge

Analitzar els conceptes de tradició i cànon, des de perspectives diverses.
Aplicar els principis i els mètodes propis de les corrents del comparatisme contemporani a l'anàlisi
comparat de textos europeus i d'altres formes de representació artística.
Comunicar els resultats de les seves investigacions a un públic expert i no expert.
Identificar i analitzar els models epistemològics dels comparatisme contemporani i la seva vinculació
amb altres disciplines (història del llibre, història de les mentalitat, filologies modernes i clàssiques,
teoria literària, altres disciplines comparades, etc.) i amb la història política d'Occident.
Incorporar l'enfocament comparatiu a l'estudi de casos i establir relacions interartístiques.
Organitzar, planificar i gestionar projectes.
Raonar críticament a partir de l'anàlisi i la síntesi.
Reconèixer i analitzar críticament, i des de posicions fonamentades teòricament, manifestacions
anàlogues.
Utilitzar fonts documentals i d'arxiu.

Continguts

 Programa i introducció al mòdul - Breu història de la Literatura Comparada i principals correntsT0.

 T1. Tematología: definicions i problemes.

 La traducció com a fenomen literari, històric i cultural.T2.

 Literatura de viatges: definicions i perspectives metodològiques. Estudi de cas.T3.

 T4. Genología I: l'estudi dels gèneres. La tragèdia.

 T5. Els afectis del dissens.

 T6. Genología II: l'èpica.

Activitats formatives i Metodologia

Títol Hores ECTS Resultats d'aprenentatge

Tipus: Dirigides

2



Seminarios presenciales 50 2 1, 2, 4, 5, 8

Tipus: Supervisades

Tutorías 5 0,2 3, 6, 7, 8, 9

Tipus: Autònomes

Lectura de textos 75 3 1, 2, 4, 5, 8, 9

Metodologia general: estudi de casos. L'objectiu del curs és presentar una selecció dels desenvolupaments
més significatius de la Literatura Comparada en el segle XX. No pretén sistematitzar la trajectòria de la
disciplina, sinó examinar, mitjançant l'anàlisi profunda dels seus corrents més emblemàtics, els problemes als
quals s'ha enfrontat al llarg de la seva història i les respostes que ha desenvolupat cadascuna dels seus
vessants.

Classes presencials: cada professor aplicarà la metodologia més apropiada per al contingut del seminari. La
metodologia inclou sempre l'exposició dels conceptes fonamentals, per a proporcionar a l'alumne els
instruments bàsics d'anàlisis i interpretació.

Tutories: serveixen per a orientar a l'alumne en relació amb els treballs de mòdul i, si és necessari, en relació
amb la seva recerca en general.

Lectura de textos: la lectura autònoma de fonts secundàries constitueix una part imprescindible de la
metodologia del mòdul; els seus objectius són, al marge de l'adquisició del coneixement i dels conceptes
essencials dels diferents corrents de la LC, fomentar les capacitats analítiques i crítiques de l'alumne.

Nota: es reservaran 15 minuts d'una classe, dins del calendari establert pel centre/titulació, perquè els
alumnes completin les enquestes d'avaluació de l'actuació del professorat i d'avaluació de l'assignatura.

Avaluació

Activitats d'avaluació continuada

Títol Pes Hores ECTS
Resultats
d'aprenentatge

Activitat 1. Reflexió escrita (750-1500 paraules) 20% 25 1 1, 2, 4, 5, 6, 7,
8, 9

Activitat 2. Exposició oral argumentada 10% 10 0,4 3, 5, 6, 7, 9

Activitat 3. Comentari argumentat (750-1500 paraules) d'un document
textual o audiovisual

20% 25 1 1, 2, 3, 4, 5, 6,
7, 8, 9

Activitat 4. Ressenya crítica 40% 60 2,4 1, 2, 3, 4, 5, 6,
7, 8, 9
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Assistència i participació activa a les sessions 10% 0 0 1, 2, 3, 4, 5, 6,
8, 9

Avaluació

Activitats d'avaluació continuada

L'alumnat haurà de realitzar quatre activitats avaluables al llarg del curs:

Activitat 1 (20%). Reflexió escrita (750-1500 paraules) sobre el sentit i els desafiaments de la literatura
comparada avui, a partir d'una lectura comuna.

Activitat 2 (10%). Exposició oral argumentada sobre un tema proposat per un dels docents del mòdul.

Activitat 3 (20%). Comentari argumentat (750-1500 paraules) d'un document textual o audiovisual, a partir de
les indicacions i la bibliografia proporcionada per un dels docents del mòdul.

Treball final (40%). Ressenya crítica d'una de les obres proposades pels docents de cadascun dels blocs
(2500-3000 paraules).

Assistència i participació activa a les sessions (10%).

Per a aprovar, l'estudiant ha d'obtenir una nota final igual o superior a 5.
Les activitats proposades són obligatòries. La nota final és la ponderació de totes les qualificacions.
Les faltes d'ortografia i de redacció baixen punts.
El plagi és un delicte i suposa la reprovació/el suspens total de la matèria.
L'absència o inadequació de les referències bibliogràfiques en els treballs escrits és .penalizable
Les dates de lliurament estipulades en el calendari inicial del mòdul són improrrogables, excepte
excepcions degudament justificades i pactades prèviament amb l'equip docent.

Avaluació única

L'avaluació única consistirà en el lliurament en una mateixa data de les següents activitats:

Activitat 1 (20%). Reflexió escrita (750-1500 paraules) sobre el sentit i els desafiaments de la literatura
comparada avui, a partir d'una lectura comuna.

Activitat 2 (10%). Breu anàlisi comparada dels textos proposats per un dels docents del mòdul (800-1000
paraules).

Activitat 3 (20%). Comentari escrit argumentat (750-1500 paraules) d'un document textual o audiovisual, a
partir de les indicacions i la bibliografia proporcionada per un dels docents del mòdul.

Treball final (50%). Ressenya crítica d'una de les obres proposades pels docents de cadascun dels blocs
(2500-3000 paraules).

Totes les activitats són obligatòries.
L'alumnat que s'aculli a l'avaluació única ha d'informar el coordinador del mòdul en el termini que
s'indiqui a l'inici del curs.
La data de lliurament estipulat en el calendari inicial del mòdul és improrrogable, excepte excepcions
degudament justificades i pactades prèviament amb l'equip docent.
S'aplicarà el mateix sistema de recuperació que per a l'avaluació contínua.
El programa detallat i el calendari de lliuraments es posaran a la disposició de totes les persones
inscrites des del primer dia de classes. És imprescindible seguir les indicacions i els terminis estipulats
en aquest document.
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L'estudiant rebrà la qualificació de "No avaluable" sempre que no hagi lliurat més del 30% de les activitats
d'avaluació.

En el moment de realització de cada activitat d'avaluació, el professor o professora informarà l'alumnat del
procediment i data de revisió de les qualificacions.
En cas que l'estudiant dugui a terme qualsevol tipus d'irregularitat que pugui conduir a una variació
significativa de la qualificació d'un determinat acte d'avaluació (còpia, plagi, ús no autoritzat de  o un altre),IA
aquest serà qualificat amb 0 ino serà recuperable, independentment del procés disciplinari que pugui
derivar-se d'això. En cas que es verifiquin diverses irregularitats en  d'avaluació d'una mateixalosactos
assignatura, la qualificació final d'aquesta assignatura serà 0.

En aquesta assignatura no està permès l'ús de tecnologies d'Intel·ligència Artificial (  en cap de les sevesIA)
fases. Qualsevol treball que inclogui fragments generats amb  serà considerat una falta d'honestedatIA
acadèmica i comporta que l'activitat s'avaluï amb un 0 i no es pugui recuperar, o sancions majors en casos de
gravetat.
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Programari

T0. Programa i introducció al mòdul - Breu història de la Literatura Comparada i principals corrents

. Literatura de viatges: definicions i perspectives metodològiques. Relats de viatges immòbilsT1

. Sentits, emocions i textualitat. De la reconstrucció de soundscapes a la problemàtica d'interpretar lesT2
percepcions passades

 Tematología: definicions i problemes.T3.

. Genología: l'estudi dels gèneres. La tragèdiaT4

. Els afectis del dissensT5

Grups i idiomes de l'assignatura

La informació proporcionada és provisional fins al 30 de novembre de 2025. A partir d'aquesta data, podreu
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La informació proporcionada és provisional fins al 30 de novembre de 2025. A partir d'aquesta data, podreu
consultar l'idioma de cada grup a través daquest . Per accedir a la informació, caldrà introduir el CODIenllaç
de l'assignatura

Nom Grup Idioma Semestre Torn

(TEm) Teoria (màster) 1 Espanyol segon quadrimestre tarda
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